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Fisiología Humana [Edición libro] 
 
 
Fechas extremas 
 
(1944-1970) 
 
 
Volumen y soporte/ Sistema de Organización 
 
El volumen aproximado de este tramo es de 750 unidades documentales en soporte papel. 
 
Se identifican Carpetas con documentos ordenados según la edición (país/idioma), en 
algunos casos dentro de un orden cronológico hacia el interior de estas.  
 
Las Carpetas contienen notas, cartas, recibos, contratos, certificados, convenios, pruebas de 
galera, recortes, tarjetas, anuncios (dípticos o publicados en medios). Los tramos de fracción 
de serie cronológica de las ediciones más significativas son: las traducidas al francés (1945-
1954), al inglés (1946-1962) y al portugués (1949-1966). 
 
 
Alcance y Contenido 
 
A partir de las indagaciones tanto de la fuente principal conformada por el fondo Houssay 
como de otras fuentes exógenas a éste, se han identificado un conjunto de documentos 
relacionados con las tareas de edición, corrección, traducción y publicación del emblemático 
libro Fisiología humana. 
 
Esta publicación es una de las obras más significativas de Houssay y fue y es actualmente 
referente de los trabajos sobre fisiología de numerosas instituciones a nivel mundial. 
 
Se identifican Carpetas según orden original (aparentemente organizado por el Dr. Bernardo 
A. Houssay) clasificado por origen de edición (traducciones a diferentes idiomas) en donde 
se agrupan cartas, convenios, recibos y contratos que informan sobre este intercambio con 
el objetivo de la publicación del libro. 
 
En este tramo se observa las relaciones entre Houssay y agentes de las editoriales. Además 
del intercambio con colegas para, en todo momento, compartir las comunicaciones recibidas 
y enviadas. En ellas se evidencia la rigurosidad y actitud de respeto para con ellos y de sus 
buenas relaciones con los editores e intermediarios diplomáticos involucrados en las 
gestiones. 
 
La exhaustividad se ve tanto en la exigencia de ser fiel a lo técnico como a lo literario en las 
negociaciones de las traducciones al inglés, portugués, francés, japonés, alemán (edición que 
finalmente no se concreta), italiano, croata, griego, tamil/sinhala, rumano, como en respetar 
las regalías en porcentajes para él, sus colegas y colaboradores. Lo mencionado como 
edición japonesa refiere a una versión en inglés para los lectores (en especial el estudiantado 
en ciencias) de Japón. 
 
En este tramo del acervo, confrontamos las publicaciones tanto en sus reediciones en español 
como en inglés, portugués y francés. 
 
Se identifican una serie de cartas de cada uno de los intercambios. Ejemplo de ello son las 
comunicaciones entre Houssay y la editorial Deneke de Benno Schwabe and Co., donde se 
manifiestan tanto las intenciones como las imposibilidades de realizar la edición en alemán. 



Sin embargo, durante este intercambio se expresa el respeto e interés del representante 
editorial hacia el libro que, para entonces, ya se había editado en español, inglés y francés. 
 
En la escritura de los prefacios y dedicatorias en cada edición, reedición y traducción se ven 
las ampliaciones, ajustes y una preocupación manifiesta en la utilidad que tendrá ese libro 
para los estudiantes y profesionales en todo el mundo. Se distinguen las introducciones de 
León Binet y Herbert Mc Lean Evans, de la edición francesa e inglesa respectivamente. 
 
En el caso de Binet, se trata de un vínculo con Houssay que data de al menos de 15 años 
antes, cuando en 1935 lo invita a la Universidad de París a dictar una serie de conferencias 
y donde se le otorga el Honoris Causa. Esta relación se observa en la correspondencia que 
mantienen en los tramos de serie de 1935 en adelante. 
 
Al interior de estos documentos se observa como posible origen de la publicación del libro 
Fisiología Humana una carta enviada a Lewis en 1939, donde Houssay manifiesta el interés 
en realizar una edición de estas características. 
 
Además, en este tramo se identifican documentos pertenecientes a Contratos, Convenios y 
Recibos de regalías por las ventas de la publicación. Por último, se localizan pruebas de 
galera para la corrección y ajuste del propio Houssay y valiosas copias con intervenciones 
manuscritas del autor, como es el caso de la tercera edición de 1954 tomada como base para 
la preparación de la cuarta edición, publicada en 1969. 
 
Cabe destacar que la Fundación Sauberán ayudó al Dr. Houssay y su equipo cuando fueron 
cesanteados de la Universidad de Buenos Aires (1943). Esta Fundación aportó fondos para 
la creación del IBYME (1944) y ayudó a que se concretara uno de los grandes sueños del Dr. 
Houssay: la publicación del libro Fisiología Humana (1945). Por eso, en cada edición del libro 
se rinde homenaje a la figura de Juan Bautista Sauberan. 
 
 
Edición en español 
 
Houssay, Bernardo A. y autores. (1945). Fisiología Humana. (1a ed.). Editorial El Ateneo. 
Buenos Aires. 
 
Houssay, Bernardo A. y autores. (1950). Fisiología Humana. (2a ed.). Editorial El Ateneo. 
Buenos Aires. 
 
Houssay, Bernardo A. y autores. (1954). Fisiología Humana. (3a ed.). Editorial El Ateneo. 
Buenos Aires. 
 
Houssay, Bernardo A. y autores. (1969). Fisiología Humana. (4a ed.). Editorial El Ateneo. 
Buenos Aires. 
 
 
Edición en francés 
 
Houssay, Bernardo A. (1950). Physiologie Humaine. (1a ed.). Les Editions Medicales 
Flammarion. París. 
 
 
Edición en inglés 
 
Houssay, Bernardo A. (1951). Human Physiology. (1a ed.). McGraw Hill Company INC. New 
York. 



 
Houssay, Bernardo A. (1955). Human Physiology. (2a ed.). McGraw Hill Company INC. New 
York. 
 
Houssay, Bernardo A. (1966). Human Physiology. Reimpresión en Japón. McGraw Hill 
Company INC. New York. 
 
Edición en portugués 
 
Houssay, Bernardo A. (1951). Fisiología Humana. (1a ed.). Editora Guanabara Waissman 
Koogan Ltda. Río de Janeiro. 
 
2a ed. (1956). Río de Janeiro. 
 
1a reimpresión (1958). Río de Janeiro. 
 
 
Edición en griego 
 
Houssay, Bernardo A. (1961). Human Physiology. Parisianos Editor. Atenas. 
 
 
Edición en italiano 
 
Houssay, Bernardo A. (1965). Fisiología Umana. IL Pensiero Scientifico Editore Srl. Roma. 
 
 
Edición en Tamil / Sinhala 
 
Houssay, Bernardo A. (1964). Human Physiology. McGraw Hill Company INC. Ceylan. 
 
 
Las ediciones de Fisiología Humana que no se concretaron: 
 
Edición alemana por Deneke Benno Schwabe & Co 
 
Edición japonesa por Misuzu Shobo Publishing Company 
 
Edición rumana por Editura Medicalá 
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Anexo 
 
Contrato con Editorial El Ateneo - Primera edición en español (1945) 

 

  



Edición traducida al francés (1950) 
 

 

 
 



 



 
 



 



 



 
 
  



Edición traducida al inglés (1951) 
 
 

 
 



 
 
 



 
 

2a Edición. 1955. 



 
 
 



 
 
 
 



 
 
  



Edición traducida al griego (1961) 
 
 
 

 
 
 

 





 
 



 



 
 
 



 
 
 

  



Edición traducida al inglés para Japón (1966) 
 
 

 
 



 
 

 
 

 
 



 
 



 



 
 



 
  



Edición traducida al portugués (1951) 

 

 

 
 



 
 



 
 

 

 



 
 

 

 



 
 

 

 

 

  



Edición traducida al italiano (1965) 
 

 

 
 
 

 
 

  



 
 
 

 
 

 

 
 
 

 
 



 
 



 
 



Edición Sinhala (1964, Ceylan) y Edición Tamil (1964, Ceylan)  
 
 

 
 



 
 



 
 



 
  



 
Fisiología Humana en español. Editorial El Ateneo. 
 
 
 

 

 
 
 

1a Edición. 1945. 

 

 
 
 

4a Edición. 1969. 
 
 



 
 

 
 

 
 
 



 
 
 

 
 
 
 



 
 
 

 
 
 
 

  



 
 
 

 
 

3a Edición.1954. 
 

 
 

 
 
 

  



Intervenciones manuscritas de Bernardo Houssay. 
Prueba de impresión de la tercera edición de 1954. 

 
 

 



 
 
 



 
 



 



 
 
 
 
 
 
  



Edición traducida al alemán (no se concreta) 
 

 

 
 
 



 
 
 

 


